
SUREFIRE QD LIGHT MOUNT ALUMINUM BLACK

Easily Attach a Light to Your AR-15

Adding a light to a AR-15 is a great way to enhance the capabilities of any
personal or home-defense setup, and the Midwest Industries SureFire QD Light
Mount makes setting up a light on your AR faster and easier than ever. The
Midwest Industries SureFire QD Light Mount was designed by the company to
provide users with a smooth, easy-to-use quick-detach mount that is compatible
with all SureFire M300 and M600 Series Scout lights. Made from 6061 aluminum
Features hard-anodized black finish Weight: 1.5 ounces Center-to-center hole
spacing: 1.1 inches The Midwest Industries SureFire QD Light Mount is also
guaranteed not to damage the surface your  handguard's rail and can be adjusted
completely without the use of tools.

Attributes

Name: SUREFIRE QD LIGHT MOUNT ALUMINUM BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026706
Mfr. No.: MI-QD170SFS
Finish: Black
Style: Base
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 140mm
UPC: 816537012238

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SureFire QD Light Mount
von Midwest Industries

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die SureFire QD Light Mount von Midwest Industries entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um die Anbringung von Lichtern an deinem AR15 zu erleichtern. Um die Sicherheit und die
ordnungsgemäße Verwendung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen
zu beachten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass du die SureFire QD Light Mount nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Verwende die Light Mount nicht in Verbindung mit beschädigten oder inkompatiblen Lichtern.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Lichtsystemen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Montage sicher und fest sitzt, um ein Lösen während des Gebrauchs zu verhindern.
Verwende die Light Mount nicht, wenn sie sichtbar beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Vermeide es, die Light Mount bei extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen zu verwenden,
die die Leistung beeinträchtigen könnten.
Verwende die Light Mount nicht während des Fahrens oder in Situationen, in denen Ablenkungen gefährlich
sein könnten.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass der Handguard deines AR15 sauber und frei von Schmutz oder
Rückständen ist.
Positionierung: Bestimme die gewünschte Position für die Light Mount auf dem Handguard.
Befestigung:

Setze die Light Mount auf den Handguard und richte sie entsprechend aus.
Ziehe die Befestigungsschrauben mit der Hand fest. Stelle sicher, dass sie sicher, aber nicht
übermäßig fest angezogen sind, um Beschädigungen zu vermeiden.

Überprüfung: Überprüfe die Montage, indem du das Licht anbringst und sicherstellst, dass es fest sitzt und
stabil ist.

Verwendung

Schalte das Licht ein und teste die Funktionalität, bevor du es in einer kritischen Situation verwendest.
Achte darauf, dass das Licht korrekt ausgerichtet ist und die gewünschte Beleuchtung bietet.
Bei Bedarf kannst du die Position des Lichts anpassen, indem du die Befestigungsschrauben erneut lockerst
und die Light Mount neu ausrichtest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe, um umweltfreundlich zu handeln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deiner SureFire QD Light Mount von Midwest Industries, wende dich bitte
an den Kundendienst des Herstellers oder besuche die offizielle Website.



Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Halte dich stets an
die besten Praktiken und informiere dich regelmäßig über Sicherheitsupdates und Rückrufaktionen über die EU
Safety Gate Plattform.
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SUREFIRE QD LIGHT MOUNT Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SUREFIRE QD LIGHT MOUNT. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to mount a SureFire light on an AR15
platform.
Regularly inspect the mount for any signs of damage or wear. If any damage is found, discontinue use
immediately.
Keep the mount out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit of 1.5 ounces for the mount.
Ensure that the mount is securely attached before using the light. A loose mount may cause the light to detach
and pose a safety risk.
Avoid overtightening the mount, as this may damage the handguard's rail or the mount itself.
Use only compatible SureFire lights (M300 and M600 Series Scout lights) to ensure safe operation and
product integrity.
Be cautious when handling the firearm with the mounted light, as the additional weight may affect balance and
handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and ensure you have a clean workspace.
Verify that your AR15 is unloaded and the safety is engaged.

Installation:

Align the SureFire QD Light Mount with the desired position on the handguard's rail.
Slide the mount onto the rail until it clicks into place.
Adjust the mount for optimal positioning as needed. Ensure it is firmly secured without using tools to
tighten.

Usage:

To attach a SureFire light, align the light with the mount and push until you hear a click.
To detach the light, press the quickrelease mechanism and gently pull the light away from the mount.
Always check that the light is securely attached before use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the SUREFIRE QD LIGHT MOUNT, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support directly.



Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy the enhanced capabilities of your AR15 with the
SUREFIRE QD LIGHT MOUNT.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Luz QD SureFire de Midwest Industries

Introducción
El Soporte de Luz QD SureFire de Midwest Industries está diseñado para facilitar la instalación de luces en tu AR15.
Este producto ha sido fabricado con materiales de alta calidad y cumple con las normativas de seguridad de la UE.
Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro y adecuado del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el soporte si está dañado.
Evita el contacto con sustancias químicas agresivas que puedan dañar el acabado del soporte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el soporte esté correctamente instalado antes de usarlo.
Ajuste: No fuerces el soporte en su lugar. Utiliza el mecanismo de ajuste sin herramientas para evitar daños.
Compatibilidad: Este soporte es compatible únicamente con luces Scout de las Series M300 y M600 de
SureFire. No utilices luces de otros fabricantes.
Uso en condiciones adversas: Evita el uso del soporte en condiciones extremas que puedan comprometer
su integridad, como temperaturas extremadamente altas o bajas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu AR15 esté descargado y en un área segura.
Reúne las herramientas necesarias, si corresponde (aunque el soporte no requiere herramientas para
el ajuste).

Instalación:

Localiza el riel de tu guardamanos donde deseas instalar el soporte.
Coloca el soporte en el riel y asegúrate de que esté alineado correctamente.
Ajusta el soporte utilizando el mecanismo de ajuste sin herramientas hasta que esté firmemente en su
lugar.

Uso:

Una vez instalado, coloca la luz Scout en el soporte.
Asegúrate de que la luz esté bien asegurada antes de usarla.
Realiza pruebas de funcionalidad para asegurarte de que todo esté en orden.

Mantenimiento:

Limpia el soporte periódicamente con un paño suave y seco.
Evita el uso de productos químicos que puedan dañar el acabado anodizado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, deséchalo de acuerdo con las normativas locales sobre residuos
electrónicos.
No lo arrojes a la basura común. Investiga centros de reciclaje en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, consulta con el punto de contacto de la UE correspondiente.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y eficaz del Soporte de Luz QD SureFire de Midwest Industries.
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Guide de Sécurité pour le Support de Lumière QD
SureFire de Midwest Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lumière QD SureFire de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour améliorer
les capacités de votre AR15 en permettant une installation rapide et facile d'une lumière. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le support pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Si vous constatez un problème de sécurité, signalezle immédiatement aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le poids maximal recommandé pour le support.
Évitez de monter le support sur des surfaces endommagées ou instables.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des lumières Scout des séries SureFire M300 et M600 avec ce support.
Assurezvous que le support est bien fixé avant d'utiliser votre AR15.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre AR15 est déchargé avant d'installer le support.
Rassemblez tous les outils nécessaires, bien que l'installation ne nécessite pas d'outils.

Installation :

Localisez l'emplacement souhaité sur le rail de votre gardemain.
Positionnez le support de lumière QD SureFire sur le rail.
Appuyez sur le mécanisme de déverrouillage pour fixer le support en place.
Vérifiez que le support est solidement fixé en tirant légèrement dessus.

Utilisation :

Montez votre lumière Scout SureFire sur le support.
Assurezvous que la lumière est correctement installée et sécurisée.
Testez le fonctionnement de la lumière avant de l'utiliser sur le terrain.

Démontage :

Pour retirer le support, appuyez sur le mécanisme de déverrouillage et tirez doucement pour le
désinstaller.
Conservez le support dans un endroit sûr lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en aluminium.
Recyclez le produit si cela est possible, en suivant les directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de l'UE.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le support de lumière QD SureFire de Midwest Industries en toute
sécurité. Pour votre sécurité et celle des autres, suivez toujours ces instructions et restez informé des mises à jour
de sécurité éventuelles.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto Luce
QD SureFire di Midwest Industries

Introduzione
Grazie per aver scelto il Supporto Luce QD SureFire di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'illuminazione della tua configurazione AR15 in modo sicuro ed efficace. Si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti danni o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare danni al tuo AR15.
Uso: Utilizza solo luci Scout delle serie SureFire M300 e M600 compatibili.
Regolazione: Non tentare di regolare il supporto senza l'uso di attrezzi come indicato.
Manutenzione: Pulisci il supporto regolarmente con un panno asciutto per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'AR15 sia scarico e privo di munizioni.
Posizionamento: Individua il punto sul handguard dove desideri installare il supporto.
Installazione:

Allinea il supporto con i fori del rail.
Fissa il supporto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Montaggio della Luce:
Inserisci la luce Scout nel supporto.
Assicurati che sia saldamente fissata e che non ci siano movimenti.

Verifica: Controlla che il supporto e la luce siano ben fissati prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più necessario, smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le istruzioni di smaltimento per i materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito ufficiale di Midwest Industries.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Supporto Luce QD SureFire
di Midwest Industries. Grazie per la tua attenzione e per la tua responsabilità nell'uso di questo prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu SureFire QD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytu SureFire QD od Midwest Industries. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
zwiększeniu funkcjonalności Twojego systemu obrony osobistej lub domowej. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji oraz użytkowania, które należy przestrzegać, aby zapewnić
bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem Uchwytu SureFire QD zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszelkimi ostrzeżeniami.
Uchwyt jest przeznaczony wyłącznie do montażu latarki SureFire z serii M300 i M600. Używanie go z innymi
produktami może prowadzić do uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Produkt nie jest zabawką. Trzymaj go z dala od dzieci oraz osób, które nie są świadome zasad
bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan Uchwytu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego
bezpieczeństwo i funkcjonalność.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że Uchwyt SureFire QD jest prawidłowo zamocowany przed użyciem latarki.
Nie przekraczaj maksymalnej wagi latarki, która może być zamocowana na uchwycie.
Unikaj montowania uchwytu w miejscach narażonych na ekstremalne warunki atmosferyczne, które mogą
prowadzić do korozji lub uszkodzeń.
Nie używaj uchwytu do celów innych niż te, do których został zaprojektowany.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu, natychmiast przestań
korzystać z produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że wszystkie niezbędne narzędzia są dostępne, w tym śrubokręt, jeśli jest wymagany do
montażu.
Sprawdź, czy powierzchnia szyny, na której zamontujesz uchwyt, jest czysta i wolna od
zanieczyszczeń.

Montaż Uchwytu:

Umieść Uchwyt SureFire QD na odpowiedniej szynie, upewniając się, że otwory montażowe są
prawidłowo wyrównane.
Dokręć śruby mocujące, aby upewnić się, że uchwyt jest stabilnie zamocowany.
Sprawdź, czy uchwyt jest prawidłowo zamontowany poprzez delikatne pociągnięcie za latarkę.

Użytkowanie:

Aby zamontować latarkę, umieść ją w uchwycie i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.
Aby odłączyć latarkę, naciśnij przycisk szybkiego zwolnienia i delikatnie wyjmij latarkę z uchwytu.
Regularnie sprawdzaj mocowanie latarki oraz stan uchwytu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt SureFire QD należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektrycznych i
elektronicznych.
W przypadku utylizacji produktu, upewnij się, że nie stwarza on zagrożenia dla środowiska ani zdrowia ludzi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać więcej informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Uchwytu SureFire QD, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub dostawcą, aby uzyskać pomoc.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa i ewentualnych przypomnień o
produktach na platformie Safety Gate UE. Twoje bezpieczeństwo jest naszym priorytetem.
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SUREFIRE QD LIGHT MOUNT KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SUREFIRE QD LIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi AR15 aseiden kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Varo, että kiskon pintaa ei vahingoiteta asennuksen aikana.
Varmista, että tuote on kiinnitetty tiukasti ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole kunnolla kiinnitetty.
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät teräviä reunoja.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotteen rakennetta, sillä se voi vaikuttaa turvallisuuteen ja toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.
Kiinnitys:

Aseta SureFire QD Light Mount kiskolle.
Varmista, että se on linjassa ja että se istuu tiukasti paikallaan.
Kiinnitä tuote paikoilleen ilman työkaluja, kunnes se on tukevasti paikallaan.

Tarkastus: Tarkista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ja ettei siinä ole näkyviä vaurioita.

Käyttö

Käytä tuotetta vain, kun se on kunnolla asennettu.
Varmista, että valon virta on pois päältä ennen kuin teet muutoksia tai säädät tuotetta.
Seuraa tuotteen käyttöä säännöllisesti ja tarkista, että se toimii odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, mikäli se sisältää kierrätettäviä materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin ympäristöviranomaisiin, jos olet epävarma tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit SUREFIRE QD LIGHT MOUNT tuotteen! Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SUREFIRE QD LIGHT
MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt SUREFIRE QD LIGHT MOUNT från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att
förbättra din AR15:s kapabiliteter genom att enkelt och snabbt möjliggöra montering av ljus. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs noggrant igenom alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd produkten endast enligt avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga situationer eller skador till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är korrekt innan du använder ljuset.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Undvik att montera ljuset på ett sätt som kan blockera sikten eller påverka vapnets funktionalitet.
Se till att produkten är ordentligt fastsatt för att undvika att den lossnar under användning.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att din AR15 är avstängd och att inget ammunition finns i närheten.
Rengör ytan där montaget ska installeras.

Montering:

Placera Midwest Industries SureFire QD Light Mount på den önskade platsen på handguard rail.
Justera monteringen så att den sitter i rätt läge.
Använd handkraft för att låsa monteringen på plats. Ingen verktyg behövs för justering.

Installation av ljus:

Fäst din SureFire M300 eller M600 Series Scoutlampa i monteringen.
Kontrollera att ljuset sitter ordentligt fast.

Användning:

Slå på ljuset genom att använda den avsedda strömbrytaren.
Var alltid medveten om din omgivning och använd ljuset på ett ansvarsfullt sätt.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metall och plast.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsinquiry, vänligen kontakta en lokal distributör eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Návod k bezpečnému používání montáže světla
Midwest Industries SureFire QD Light Mount

Úvod
Montáž světla Midwest Industries SureFire QD Light Mount je navržena tak, aby zjednodušila a urychlila instalaci
světla na váš AR15. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto produktu, sepsali jsme následující pokyny. Tyto
pokyny jsou v souladu s evropskou legislativou o bezpečnosti výrobků (EU GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáž je správně nainstalována a upevněna.
Vyhněte se používání výrobku, pokud je poškozený nebo neúplný.
Dbejte na to, aby se výrobek nedostal do rukou dětí nebo zranitelných osob.
Informujte se o případných aktualizacích a upozorněních na výrobky prostřednictvím platformy Safety Gate
EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že váš AR15 je v bezpečném a neaktivním stavu.
Při manipulaci s montáží noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Nepoužívejte montáž s nekompatibilními světly; je určena pouze pro světla SureFire M300 a M600 Series
Scout.
Nepoužívejte montáž, pokud je vystavena extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit její
výkon.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.
Nasaďte montáž na lištu předpažbí AR15, ujistěte se, že je umístěna správně.
Utáhněte montáž podle pokynů výrobce, ale vyhněte se nadměrnému utažení, které by mohlo způsobit
poškození.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně držena a nehybně sedí na liště.

Použití:

Připojte kompatibilní světlo SureFire k montáži podle pokynů výrobce světla.
Ujistěte se, že světlo je bezpečně upevněno a správně funguje.
Před každým použitím zkontrolujte, zda montáž a světlo nejsou poškozené.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci montáže se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Neponechávejte výrobek na místech, kde by se mohl dostat do rukou dětí nebo zvířat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další dotazy nebo podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o výrobku a jeho použití.

Tento návod byl vytvořen s cílem zajistit bezpečné a efektivní používání montáže světla Midwest Industries SureFire
QD Light Mount. Dodržováním uvedených pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.


